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Vokabeln 


 Übersetzung





Beispiele

A

ab-halten




tener lontano



Wir halten den Hund von den Kindern ab.

jdn davon abhalten, etw. zu tun

impedire a qu di far qc

Er hat seinen Sohn davon abgehalten, in die Disko zu gehen.

jdn von der Arbeit abhalten


distogliere qu dal lavoro

Das Kind hat seinen Vater von der Arbeit abgehalten.

s. abhalten lassen



lasciarsi distrarre


Lassen Sie sich nicht abhalten.

Abneigung, die (-en )



antipatia



eine Abneigung gegen jemanden haben

ab-rechnen 




detrarre



die Steuern vom Lohn abrechnen

Abschaffung, die (-en )


abolizione



In der EU fand eine stufenweise Abschaffung der Binnenkontrollen 












statt.

ab-schieben 




espellere



Sie hat Angst, aus Deutschland abgeschoben zu werden.

Abschiebung, die (-en )


espulsione



Angst vor einer Abschiebung haben

Abschottung, die (-en )


isolamento, chiusura


Gleichzeitig wird die Abschottung an den Außengrenzen der EU 











verstärkt.

ab-schwören




giurare di rinunciare


dem Nikotin abschwören

achten auf + Akk.



far attenzione a


Es wird auf Pünktlichkeit geachtet.

allein erziehend
genitore chi educa i figli senza
Es gibt mehr allein erziehende Mütter als allein erziehende Väter.

un partner, genitore solo





Altersversorgung, die (- )


pensione



Frauen kommen bei der Altersversorgung oft schlechter weg als

Männer.

Amt, das (Ämter )



ufficio




In Wien ist ein EU-Amt geschaffen worden.

an-steigen




crescere



Die Zahl der Ausländer stieg erst lange nach dem Zweiten Weltkrieg 










an.


Anerkennung, die (-en )


riconoscimento


Er kämpft für die Anerkennung seines Asylantrags.

Angabe, die (-n )



informazioni



Die Leute müssen nicht so viele Angaben machen, um einen 











Krankenschein zu bekommen.

angemessen 




adeguato



eine angemessene Strafe

Anrecht, das (-s )



diritto




ein Anrecht auf Asyl haben

Anregung, die (-en )



incitamento



Familienforscher empfehlen, den Kindern nicht zu viel Anregung zu 










geben.

Anspruch, der (-sprüche)


1.) diritto 2.) pretesa


1.) Der Vater hat einen Anspruch darauf, sein Kind regelmäßig zu 










sehen.

 2.) Er erhebt Anspruch auf sein Geld.

Anwendung, die (-en )


applicazione



Die Anwendung ist sichergestellt.

Anwerbung, die (-en )


assunzione



die Anwerbung von Mitarbeitern





Arbeitnehmer, der (-s )


lavoratore



In Deutschland gibt es circa 2 Millionen ausländische Arbeitnehmer. 

Arbeitserlaubnis, die (-se )


permesso di lavoro


Studierende bekommen für ein Jahr eine Arbeitsserlaubnis.

Arbeitsmarkt, der (-s ) 


mercato del lavoro


Der Arbeitsmarkt öffnet sich nur für hochqualifizierte Ausländer.


Asylbewerber, der (-s )


chi chiede asilo politico

Die Zahl der Asylbewerber war sprungartig angestiegen.

Asylrecht, das (-s )



diritto d’asilo



Politisch Verfolgte genießen Asylrecht (Grundgesetz, Artikel 16).

auf-geben
rinunciare



In Deutschland gibt es keine doppelte Staatsbürgerschaft. Mit 23 





müssen Deutsche ausländischer Herkunft eine Staatsangehörigkeit 




aufgeben.


auf-halten, sich



soggiornare, dimorare


Sie haben sich rechtmäßig in der Bundesrepublik aufgehalten. 

auf-rufen




esortare



jdn zu Gewalt auf-rufen  

auf-wachsen




crescere



Die Kinder wachsen sehr schnell auf.  

Aufenthaltserlaubnis, die (-se )

permesso di soggiorno

Studierende aus Nicht-EU-Staaten bekommen für ein Jahr eine 

Aufenthaltserlaubnis.

Aufenthaltsstatus, der
(- )


permesso di soggiorno

Viele Migranten haben keinnen Aufenthaltsstatus.

aus-wandern 




emigrare



Wir wandern nach Deutschland aus.

aus-weisen




espellere



Einige Ausländer wurden ausgewiesen.

aus-werten




analizzare, interpretare (dati)

Monica wertete für ihre Abschlussarbeit zahlreiche Studien aus.

Auseinandersetzung, die (-en )

confronto



Nach heftigen politischen Auseinandersetzungen wurde das Recht auf 












Asyl modifiziert.

Aushang, der (-hänge )


avviso




einen Aushang machen

Ausland, das (-s )



estero




im Ausland leben

Ausländer, der (-s )          
straniero



Vor dem Ersten Weltkrieg lebten in Deutschland weit über eine 






Million Ausländer.

Ausländerbehörde, die (-n )


ufficio stranieri


Die Ausländer gehen in die Ausländerbehörde, um eine 












Aufenthaltsgenehmigung zu beantragen.

Ausländerhass, der (-es )


odio verso gli stranieri,

Der Ausländerhass ist ein schwieriges Problem.







xenofobia

Auslöser, der (-s )



fattore scatenante


Auslöser dieser bedrohlichen Entwicklung war die Angst.

Aussiedler, der (-s )
 


immigrato di origine tedesca

Der Zustrom von Aussiedlern aus dem Osten nahm seit 1988 






proveniente dell’Europa

lawinenartig zu.

orientale






Auswanderung, die (-en )


emigrazione



Bis zum Beginn des Ersten Weltkrieges versiegte der deutsche 











Auswanderungstrom fast völlig.

B

bedrohlich




minaccioso



Auslöser dieser bedrohlichen Entwicklung war die Angst.

befristet
a tempo determinato


Er hat einen befristeten Arbeitsvertrag.

Behandlung, die (-en )


trattamento



in ärztlicher Behandlung sein

behindert
diversamente abile


 Es wird Rücksicht auf alte und behinderte Menschen genommen.

beklagen




lamentare



Fremdenfeindlichkeit und Antisemitismus sind als Stimmungen zu 










beklagen.
 

Bereicherung, die (-en )
arricchimento



Ethnische Vielfalt wird als Bereicherung empfunden.

Bestand, der (-es, Bestände )


stabilità



Familienforscher sorgen sich um den Bestand der Familien.

bestreiten 




contestare



Die Kirche bestritt seine Ideen.

bewerten
valutare, classificare


Sie bewerten die Deutschen als traditionsbewusst.

bierernst 
molto serio



Viele glauben, die Deutschen seien bierernst.

Bilderbuchfamilie, die (-n)


famiglia modello


Die klassische Bilderbuchfamilie besteht aus Vater, Mutter und zwei 










Kindern.

Binnenkontrolle, die (-n)


controlli all'interno dell'UE

Heute gibt es viele Binnenkontrollen gegen illegale Migranten.

blechen (colloqu.)     



sborsare



Sie blechen im Urlaub mehr Geld.

Blickpunkt, der (-es )



essere al centro dell’attenzione
im Blickpunkt des Interesses stehen





Brandanschlag, der (-schläge)
atto di piromania


Brandanschläge sind illegal.

Bürgerrecht, das (-s ), meist Plural

diritto politico



Bürgerrechte erwerben

Bürokratie, die (-)
burocrazia



In Italien ist die Bürokratie sehr kompliziert.

D

Doppelverdienerfamilie, die (-n)

famiglia a doppio reddito

In einer Doppelverdienerfamilie arbeiten beide Eltern.

drohen





minacciare



Sie drohte ihm. 

drum rumkommen (colloqu.)


evitare




Ich kam noch mal drum rum.

E

Ehe ohne Trauschein, die (-n)

coppia di fatto



Eine Ehe ohne Trauschein hat viele Nachteile.

ehemalig




ex




das ehemalige Jugoslawien

ein-beziehen
includere, coinvolgere

Auch wenn es ihm schwerfällt: Er bezieht wegen der Kinder seine Ex-




Frau immer in seine Ferienplanung ein.

ein-kehren (irgendwo)


andare (da qualche parte per

Meist kehren sie am Ende ihres Ausflugs in einer Gastwirtschaft ein.







mangiare), fermarsi

ein-lenken




rassicurare



Dann lenkte ich ein: “Das war ein Scherz.“

ein-reisen




entrare
in un paese 


aus sicheren Herkunftsländern einreisen 

Einelternfamilie, die (-n)


famiglia con un solo genitore

Die meisten Einelternfamilien bestehen aus Mutter plus Kind.

einigen, sich auf + Akk.


accordarsi



Die EU-Minister einigten sich auf einen Kompromiss.




Einstellung, die (-en )



atteggiamento



Fremdenfeindlichkeit und Antisemitismus sind als Einstellungen zu 










beklagen.

Einwanderung, die (-en )


immigrazione



Deutschland ist ein Einwanderungsland.

Eltern, die (Pl.)



genitori



Ihre Eltern ließen sich vor einem Jahr scheiden.


Elterngeld, das (nur Singular)

soldi che un genitore riceve 

Seit dem 01.01.2007 bekommt man 67 Prozent des Nettogehalts als 





durante il congedo parentale 

Elterngeld.








(v. „Elternzeit)






Elternteil, der
(-e)



genitore



Der Vater ist ein Elternteil.

Elternzeit, die (nur Singular)


congedo parentale che può 

Immer mehr Väter beteiligen sich an der Kinderbetreuung und






durare fino a 3 anni dalla 

beantragen Elternzeit.












nascita di un figlio


entdecken




scoprire



Kolumbus hat Amerika entdeckt.

Enttäuschung, die (-en)


delusione



Er hat mir eine Enttäuschung bereitet.

ergebnisorientiert



interessato ai risultati


Sie arbeitet sehr ergebnisorientiert.


erleichtern




facilitare



Der Zugang zur medizinischen Versorgung muss erleichtert werden.

Erleichterung, die (-en )
agevolazione



Die Gesetzesreform vom 1999 brachte deutschen Kindern eine 





Erleichterung. 

erregen




suscitare



Mit seinen Thesen erregte er großes Aufsehen.

erschüttern




sconvolgere



Seine Thesen erschütterten die Zeitgenossen.

ersehnen




aspettarsi



Endlich kam der ersehnte Augenblick.


erstatten
 



rimborsare



Sie hat ihm seine Unkosten erstattet.

erstellen




fare, eseguire



eine Power-Point-Präsentation erstellen 

Erzeuger, der (-)



procreatore, genitore


In 4 Prozent der Familien leben die Erzeuger unverheiratet 











zusammen.

EU-Bürger, der (-s )



cittadino dell’UE


Wir sind EU-Bürger.



F

fest-nehmen  




arrestare



Die Polizei hat eine Migrantin festgenommen.

Fluch, der (Flüche)

bestemmia



So beherrscht seien die Deutschen, dass ihnen noch nicht mal ein

harmloser Fluch über die Lippen komme.

fluchen




bestemmiare



Sie fluchen nie.

Flüchtling, der (-s )



profugo



Flüchtlingen helfen

Flüchtlingshilfe, die (-n )


aiuto per i rifugiati


In Italien es gibt es ein Büro für Flüchtlingshilfe.

Folter, die (-n )



tortura




jdm Folter an-drohen

Fremdenfeindlichkeit, die (-en ) 

xenofobia



eine zunehmende Fremdenfeindlichkeit beobachten

frohgemut 




di buon umore



Er ist immer frohgemut.

Frühwarnsystem, das (-e )


sistema di prevenzione

Die „Europäische Stelle zur Beobachtung von Rassismus und 











Fremdfeindlichkeit“ soll ein 
Frühwarnsystem sein.

Funktionsfähigkeit, die (- )


funzionalità



Familienforscher sorgen sich um die Funktionsfähigkeit der Familien.

fürsorglich




premuroso



Sie ist sehr fürsorglich zu ihren Kindern.

Fürsorglichkeit, die (-en)


l'essere premuroso


Fürsorglichkeit ist sehr wichtig.

G










Ganztagsschule, die (-n )


scuola a tempo pieno


Heute gibt es weniger Ganztagsschulen als in der Vergangenheit.

Gastarbeiter, der (-s )



lavoratore straniero


Ausländische Arbeiter wurden früher Gastarbeiter genannt.







(oggi peggiorativo!)

Geburtenrate, die



tasso di natalità


Die Geburtenrate steigt / sinkt seit Jahren.

gelten 





valere




Das Recht gilt für alle.

genügen




bastare




Wenn du die genaue Uhrzeit wissen will, genügt es, die 161 











anzurufen.

Geschwindigkeitsbegrenzung, die (-en)
limite di velocità


Es gibt auf deutschen Autobahnen keine 














Geschwindigkeitsbegrenzung.

Gesetz, das (-es )



legge




ein Gesetz verabschieden

Gesundheit, die (-s )



salute




Er hat eine schlechte Gesundheit.

Gewährung, die (-en )

concessione



Vor und während des Zweiten Weltkriegs war die Gewährung von 





Asyl überlebenswichtig.

gipfeln  




culminare,



Die Krise gipfelte Anfang der 1990er Jahre in ausländerfeindlichen 





raggiungere il massimo grado
Krawallen.

gleichberechtigt
con parità di diritti


Laut Gesetz sind Frauen und Männer gleichberechtigt.

gleichgeschlechtlich



dello stesso sesso /


Gleichgeschlechtliche Lebenspartnerschaften werden nur in Italien 





omosessuale



und Griechenland nicht anerkannt.

Gleichgewicht, das (-s )


equilibrio



Man braucht Gleichgewicht.





Grundgesetz, das (-es )


costituzione tedesca


1949 trat das Grundgesetz in Kraft.



Gründlichkeit, die (-)



profondità, precisione


Deutsche legen Wert auf Gründlichkeit.

Grundrecht, das (-s )



diritto fondamentale


Die Grundrechte sind in der Verfassung festgeschrieben.


H

1.) faccende di casa


In vielen Familien erledigt immer noch die Frau allein den Haushalt.

Haushalt, der (-e)



2.) nucleo familiare

Hausmann, der (-männer)


casalingo



Mein Vater ist Hausmann.

heftig 





violento



Nach heftigen politischen Auseinandersetzungen wurde das Recht auf 










Asyl modifiziert.

Heimat, die (-en )



patria




Für viele Ausländer ist Deutschland zur zweiten Heimat geworden.

heiraten




sposarsi



Wir wollen nächstes Jahr heiraten.

hemmungslos 




sfrenato



Er ist zu hemmungslos.

hemmungslos weinen



piangere senza ritegno

Er weinte hemmungslos.

Herkunftsland, das (-länder )


paese di provenienza


aus sicheren Herkunftsländern einreisen.

hervor-rufen 




suscitare, provocare


Das Gesetz hat heftige Kritik hervorgerufen. 

Hinsicht, die (-)



aspetto, riguardo




in dieser Hinsicht



sotto questo aspetto


In dieser Hinsicht hat er nicht Recht.

in gewisser Hinsicht



sotto certi aspetti


In gewisser Hinsicht hat er Recht.

in Hinsicht auf + Akk.


riguardo a



In Hinsicht auf dieses Thema habe ich keine Ahnung.

in jeder Hinsicht



sotto tutti gli aspetti


Er ist in jeder Hinsicht vertrauenswürdig

hochqualifiziert 



altamente qualificato


 Der Arbeitsmarkt öffnet sich nur für hochqualifizierte Ausländer.


Homoehe, die (-n)



unione gay, matrimonio

In Spanien sind Homoehen erlaubt.







omosessuale

I 

illegal





illegale




Sie lebt illegal in Deutschland.







in Gang setzen



mettere in atto



Es werden viele Umweltprojekte in Gang gesetzt.

Integration, die (-en )



integrazione



Es gibt in Deutschland viele Projekte und Initiativen für die 











Integration.

Islam





islam 




Er ist zum Islam konvertiert.

islamisch




islamico



die islamische Kultur

K

Kernfamilie, die (-n)



famiglia nucleare


Heute ist die Kernfamilie seltener.

Kindergeld, das (nur Singular)

assegno famigliare


Das Kindergeld hilft vielen Familien.

Kinderkrippe, die (-n)



asilo nido



Der Mangel an Kinderkrippen ist ein Problem.

Kinderwunsch, der (-wünsche)

desiderio di aver un figlio

Viele Paare wünschen sich ein Kind.

Kommilitone, der (-n)


compagno (di studi)


Er hat viele ausländische Kommilitonen.

Kommune, die (-n )



comune



Du musst zur Kommune gehen.

Kopftuch, das (-tücher)


velo




Praktizierende Musliminnen tragen Kopftuch.

Krankenschein, der (-es )


certificato di assicurazione

Viele Migranten haben keinen Krankenschein.







sanitaria

Krankenversicherung, die (-en )

assicurazione sanitaria

Sie hat keine Krankenversicherung.

Krawall, der (-s )



disordine



Die Krise gipfelte Anfang der 1990er Jahre in ausländerfeindlichen 










Krawallen.

L

Lebenserwartung, die (- )


aspettativa di vita


Frauen haben eine längere Lebenserwartung als Männer.

Lebensgemeinschaft, die (-en)

vita in comunità, convivenza

Die Lebensgemeinschaft ist eine gute Erfahrung.

lockig





ricci




Sie hat kurze lockige Haare.


Lungenentzündung, die (-en )

polmonite



Sie hatte eine schwere Lungenentzündung.


M

Mahner, der (-s )
ammonitore, sollecitatore

Konservative Mahner werden nicht müde, immer wieder den Verfall  




der Familie zu beschwören.



Mehrheit, die (-en)



maggioranza



Die Mehrheit der Bevölkerung.

Minderheit, die (-en)



minoranza



Es gibt viele ethnische Minderheiten.

melden 




presentarsi



Er hat sich freiwillig gemeldet.


modifizieren


modificare



Nach heftigen politischen Auseinandersetzungen wurde das Recht auf 









Asyl modifiziert.

Moschee, die (-n)



moschea



Wir besuchen eine Moschee.

Moslem, der (-s)



musulmano



Er ist Moslem.


Muslim, der (-e)



musulmano



Er ist Muslim.

Muslimin, die (-nen)



musulmana



Sie ist Muslimin.

Mutterschutz, der (nur Singular)

1.) leggi a protezione delle madri
in Mutterschutz gehen







      lavoratrici







2.) aspettativa di maternità

N

nach-vollziehen (ohne ge-)


capire, comprendere


Sie können nachvollziehen, wie es sich anfühlt, in einem fremden 












Land zu leben.

Naziherrschaft, die (-en )


dominio nazista


Vor der Naziherrschaft mussten viele Deutsche ins Ausland fliehen.

nebeneinander




uno accanto all’altro


nebeneinander leben
Netzwerk, das (-s )



rete




Ein europäisches Netzwek wird geschaffen.

Nicht-EU-Bürger, der (-)


non cittadino dell’EU


Er ist Nicht-EU-Bürger.

Notfall, der (-es, -fälle)


caso di emergenza


Das war ein Notfall!

nummerieren 




numerare



Sie bekommt einen nummerierten Krankenschein.

P

Paar, das (-e)




coppia




Sie sind ein schönes Paar.

Papier, das (-s, -e)



hier: documento


Seine Papiere waren nicht in Ordnung.

Patchworkfamilie, die (-n)


famiglia ricostituita, estesa

Weil es immer mehr Scheidungen gibt, gibt es auch immer mehr 












Patchworkfamilien.

plaudern 




far due chiacchiere


Sie plaudern oder diskutieren über alles Mögliche.

Plaudertasche, die (-n)


chiacchierone



Sie ist eine Plaudertasche.

plump





1.) tozzo 2.) grossolano 3.) goffo
Er spricht Frauen immer auf plumpe Art und Weise an.

R

Rastätte, die/ Rastplatz, der 


autogrill



Wie weit ist es zur nächsten Rastätte/zum nächsten Rastplatz?

rasten





riposare



Sie rasten zwischendurch immer wieder einmal.

rechtmäßig




legittimamente


Sie haben sich rechtmäßig in der Bundesrepublik aufgehalten.

Reform, die (-en )



riforma



die Reform der Schule

Regel, die (-n )



regola




sich streng an die Regeln halten

Rente, die (-n)




pensione



in Rente gehen / in Rente sein

Rentner, der (-)



pensionato



Meine Großmutter ist Rentnerin.

Rücksicht nehmen



aver riguardo



Es wird Rücksicht auf alte und behinderte Menschen genommen.

rüstig





arzillo




ein rüstiger Greis

S

Sauberkeit, die (-en)



pulizia




Es wird auf Sauberkeit und Ordnung geachtet.

schwanger




incinta




Sie ist schwanger.

scheiden: sich scheiden lassen

divorziare



Meine Eltern haben sich scheiden lassen.

Scheidung, die



divorzio



Ich will die Scheidung!

schimpfen über + Akk.


parlar male di



Die Leute schimpfen viel über die Politiker. 

schrumpfen (vi. sein)



1.) restringersi



Die so genannte Kernfamilie schrumpft.

2.) assottigliarsi, diminuire 

die Vorräte schrumpfen


schuldig




colpevole



Er ist des Mordes schuldig.



Selbstjustiz, die (- )



giustizia da sè



Er hat Selbstjustiz gemacht.

selbstständig




autonomo, indipendente

Der Arbeitsmarkt öffnet sich nur für selbstständige Ausländer.

sich selbstständig machen 


mettersi in proprio

sicher-stellen




garantire



Die Anwendung ist sichergestellt.

Sicherung, die (-en )



protezione



die Sicherung der Bürgerrechte

Sorgerecht, das (nur Singular)

diritto di tutela,


Nach der Scheidung bekam sie das Sorgerecht zugesprochen.







affidamento

Sozialleistung, die (-en)


servizi sociali



Es werden viele Sozialleistungen geboten.

sozial Schwache



meno abbienti



In einem Sozialstaat wird für sozial Schwache gesorgt.

sprungartig




rapido, improvviso


Die Geburtenrate stieg sprungartig an.

Staatsbürgerschaft, die (-s )


cittadinanza



Mit der Gesetzesreform vom 1999 erhalten die deutschen Kinder die





                                                           doppelte Staatsbürgerschaft.

Staatsangehörigkeit, die (-en )

cittadinanza



Der Staat hat ihm die Staatsangehörigkeit aberkannt.

starr 





rigido




starre Gesetze

Stereotyp, der (-e)



stereotipo



Die „kühle Blonde“ ist ein Stereotyp der deutschen Frau.

Stimmung, die (-en )



stato d’animo



Fremdenfeindlichkeit und Antisemitismus sind als Stimmungen zu 












beklagen.

Strom, der (Ströme )



fiume




ein Strom von Menschen







Studie, die (-n )



ricerca (scritta), studio

Er hat eine Studie über das Leben der Ausländer in Deutschland 











veröffentlicht.

Studium, das (-s )



studio universitario


Er hat gerade sein Studium beendet.

stufenweise




graduale



Die Binnenkontrollen werden stufenweise abgeschafft.

Stütze, die (-n)



sostegno, supporto


Freunde kommen als emotionale Stütze gleich nach dem Partner.

T

Teilzeitarbeit, die (nur Singular)

lavoro part time


Ich suche eine Teilzeitarbeit, weil ich noch studiere.

Trauschein, der (-es,-e )


certificato di matrimonio

Viele Frauen bringen ihre Kinder ohne Trauschein zur Welt.

Trennung, die (-en)



divisione



Es ist eine politische Trennung.

Tugend, die (-en)



virtù




Er ist ein Mann mit vielen Tugenden.

U

überlebenswichtig



vitale




Vor und während des Zweiten Weltkriegs war die Gewährung von 












Asyl überlebenswichtig


Übermittlungspflicht, die (-en )

obbligo di informazione

Das Sozialamt hat die Übermittlungspflicht gegen die 







Ausländerbehörde.

überwachen




sorvegliare



Die Kirche überwachte Galilei.

umarmen




abbracciare



eine Freundin umarmen.

um-erziehen




rieducare



einen Menschen umerziehen

Umfeld, das (-es, - er )


ambiente



Sie arbeiten gerne in einem lebhaften Umfeld.

Umfrage, die (-n )



sondaggio



eine Umfrage über alleinerziehende Mütter durchführen

um-leiten




deviare 



den Verkehr umleiten

umschwärmen




idolatrare



einen Filmstar umschwärmen

umstritten




contestato



Dies ist eine umstrittene Theorie. 

um-ziehen




traslocare



mit Sack und Pack umziehen

unschuldig




innocente



Er ist unschuldig und wurde freigesprochen. 

Unterhalt, der (-(e)s)
mantenimento



Es gibt ein Regelung zum Unteraltsrecht für Kinder und geschiedene 







Ehegatten.

Unterschicht, die (-en )


ceto inferiore



Die Armen sind Teil der Unterschicht.

untersuchen




visitare




einen Kranken untersuchen

Untersuchung, die (-en )


condurre



eine Untersuchung durchführen

V

verabschieden




varare




ein Gesetz verabschieden

Verfahren, das (-)



procedura



Es gibt zu viele Verfahren.

verfolgen




perseguire



Ein Ziel verfolgen.

Verfolgung, die (-en )



persecuzione



Politisch Verfolgte genießen Asylrecht (Grundgesetz Artikel 16)

verheiratet




sposato



Er ist verheiratet. 


vermuten




supporre, presumere


Das hätte ich nicht vermutet.

veröffentlichen



pubblicare



Das Buch wird veröffentlicht.

verschärfen




accentuare



Das Zuwanderungsgesetz verschärft die innere Sicherheit.




verschleppen 




diffondere



Krankheiten verschleppen

Versorgung, die (-en )


assistenza



die medizinische Versorgung

verstärken




rafforzare



Gleichzeitig wird die Abschottung an den Außengrenzen der EU 












verstärkt.

verteidigen




sostenere



eine These verteidigen

Vielfalt, die (- )



molteplicità



Es gibt kulturelle und etnische Vielfalt.




 

Vorbild, das (-es )



modello



Sie ist ein leuchtendes Vorbild.

Vorschrift




regola




ein Gesetz erlassen

W

Wahlrecht, das (-s)



diritto di voto



EU-Bürger haben das kommunale Wahlrecht.

Wandel, der (-)



cambiamento



Man erforscht den Wandel der Familie.

wegknicken




calare in modo drastico

Die Geburtenrate ist in Ostdeutschland nach 1989 weggeknickt.

weitgehend 




ampiamente





Widerstand, der (-stände)


resistenza



Widerstand gegen + Akk. leisten

wilde Ehe




convivenza



Sieben Jahre wilder Ehe sind genug.

Wille, der (-ns )



volontà



Viele Menschen haben ihren Willen gezeigt.

Wochenendbeziehung, die (-en)

relazione al week-end


Sie haben eine Wochenendbeziehung und treffen sich nur am










            Wochenende, weil sie in verschiedenen Städten arbeiten.

Wohngemeinschaft, die (-en)


coabitazione



Die Wohngemeinschaft ist die beste Lösung für Studenten, die die 












Universität besuchen.

Z

zerbrechen 




rompere, spezzarsi


Man kann nicht davon reden, dass die Familie zerbricht.

zurück-gehen 




diminuire, calare


Die Zahl der Einwanderer ging in den folgenden Jahrzehnten stark 












zurück.

Zusammenhang, der (-hänge )

connessione



mit etwas in Zusammenhang stehen


Zusammenleben, das (-s )


convivenza



Das Zusammenleben mit Hunden ist schwer.

zusammen-leben



convivere



Sie leben seit 4 Jahren zusammen.

Zustrom, der (-s )



afflusso



Der Zustrom von Ausländern nahm lawinenartig zu.

Zuwanderer, der (-s )



immigrato



Zuwanderer erhalten einen gesetzlichen Anspruch auf Integrations- 












und Sprachkurse.


Zuwanderung, die (-en )


immigrazione



Zuwanderung ist ein nationales Problem.
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